
A1.25.1 Una giornata stressante al lavoro 
Stresujący dzień w pracy
https://app.colanguage.com/pl/wloski/dialogi/una-giornata-stressante-al-lavoro  

Wideo: https://www.youtube.com/watch?v=uhylwORAC_I&t=8s

L'amore (Miłość)

Mi vuole bene (Ktoś mnie kocha)

Che sensazione hai
avuto?

(Jakie wrażenie odniosłeś?)

Come ti senti? (Jak się czujesz?)

Per farmi arrabbiare (Żeby mnie zdenerwować)

La rabbia (Złość)

Felice (Szczęśliwa)

1. Che cosa è l'amore per Mattia?

a. Partire da solo in vacanza b. Comprare un regalo costoso 

c. Avere molti follower sui social d. Il suo papà che gli vuole bene 
2. Come reagisce Iris quando le piace un ragazzo?

a. Ha mal di testa b. Si sente stanca 

c. Ha freddo d. Le batte forte il cuore 
3. Come si sente Alan dopo aver visto il video?

a. Stanco b. Arrabbiato 

c. Bene d. Triste 
4. Qual è lo stato d'animo di Iris alla fine della conversazione?

a. Malata b. Stanca 

c. Felice d. Nervosa 
1-d 2-d 3-c 4-c

1. Obejrzyj wideo i odpowiedz na powiązane pytania. 

2. Przeczytaj dialog i odpowiedz na pytania. 

Emozioni dopo una giornata di lavoro
Emocje po dniu w pracy

Mattia: Amore, sono tornato a casa. (Kochanie, wróciłem do domu.)

Cecilia: Bentornato, tesoro! Com’è andata oggi al lavoro? (Witaj w domu, skarbie! Jak poszło dziś w pracy?)

Mattia: Male. Mi sento abbastanza triste. (Źle. Czuję się dość przygnębiony.)

Cecilia: Caspita, mi spiace! Come mai? (Och, przykro mi! Dlaczego?)

Mattia: Abbiamo avuto un sacco di problemi tutto il
giorno. E il capo ha deciso di darci ancora più
lavoro. 

(Mieliśmy przez cały dzień mnóstwo problemów. A
szef postanowił dać nam jeszcze więcej pracy.)

Cecilia: Gli hai parlato di questo? (Rozmawiałeś z nim o tym?)

Mattia: Sì, ma mi ha risposto male. (Tak, ale odpowiedział mi niemiło.)
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Cecilia: Mi dispiace tanto, tesoro. Come ti senti adesso? (Bardzo mi przykro, skarbie. Jak się teraz czujesz?)

Mattia: Mi sento molto nervoso. (Czuję się bardzo zdenerwowany.)

Cecilia: Poverino… Vieni qui, fatti dare un abbraccio! (Biedny... Chodź tu, przytulę cię!)

Mattia: Grazie mille, tesoro, ora mi sento meglio. (Dziękuję bardzo, skarbie, teraz czuję się lepiej.)

Cecilia: Dai, adesso guardiamo un film e beviamo
qualcosa di caldo. Te lo meriti! 

(No dalej, teraz obejrzymy film i napijemy się czegoś
ciepłego. Zasłużyłeś na to!)

1. Chi è tornato a casa dal lavoro?

a. Il capo b. Cecilia

c. Mattia d. Un collega
2. Come si sente Mattia quando arriva a casa?

a. È triste e molto nervoso. b. È sorpreso e spaventato.

c. È innamorato e ride. d. È felice e tranquillo.
1-c 2-a
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